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Társadalmi fonákságok.
Ha kissé széjjel tekintünk társadalmi 

élesünkben, elszomorító jelenségeket 
látunk. Nincs meg a kellő harmónia, 
hiányzik az a lánczolat, nem találjuk 
meg azt a kapcsot, mely a polgárokat 
együvé fűzné. Az emberek egymás kö­
zötti és' egymáshoz való viszonya, le­
het mondani, igen meglazult, rideg lett 
az utóbbi esztendők alatt. Ahelyett, 
hogy a czivilizáezio. a haladás, a fel- 
világosodottság intimebb, meghittebb 
kapcsolatot teremtett volna ; a helyett, 
hogy ápolták volna a barátságos, össz- 
hangzatos szellemet s mind szorosabb 
kötelek létesült volna a társadalom min­
den osztálya, valamennyi rétege kö­
zött, - elidegenedtek, mértföldes tá­
volságokra elhúzódtak egymástól az 
emberek.

A rangosztály, a polez, a fokozat 
kiélesitette az ellentéteket, a kasztrend­
szer megmarad csorbítatlan hatalmá­
ban és vörös fonálként húzódik végig 
társadalmi életünkön a „tekintély“ fir­
tatása, májmolása. A felsőbb tízezrek 
elzárkóznak az alsóbb százezrek elől, 
ezek meg clsáncznljak magukat a leg­
alsóbb milliókkal szemben.

Mindenki,.előkelődnek tartja magát, 
mert alatta vei nálánál kisebbet is. 
Mily hetykén, mily dölyffel beszél a

kishivatalnok a kereskedőről, s ez mily 
fitymálva, mily félvállról emlékezik 
meg az iparosról s mily fenhéjazóan, 
mily pöffeszkedő hangon szól ez az 

j alantasabb munkásról, utczaseprőről, 
utkaparóíől.

Nem annyira a belértékel, a szep­
lőtlen, tisztes munkát mérlegeli a tár­
sadalom, mint inkább egyesek munka­
körét, hivatásai nézik le szokatlan gőg­
gel, undorító kevélykcdéssel.

Mindebből azt a következtetest kell 
levonnunk, hogy a társadalom előtt 
vajmi kévés becsben áll a tisztességes, 
becsületes kenyérkereset. A munka 
nyilván szegyen, ha valamely alanta­
sabb formában végeztetik.

Nálunk ez az erőtp osztályozás meg­
van, mert mindenki ur akar lenni, min­
denki legalább is annak tartja magát. 
Aki fölötte all, az imponál neki, bár 
tele irigységgel van iránta, aki pedig 
alatta van, az semmi, az senki, annak 
az ő kegyét kell keresnie, mint ahogy 
ez a nálánál feljebb levő kegyeit haj- 
nászsza.

De bezzeg, ha a sors egyikre má­
sikra ráteszi sújtó kezét, helyzete rosz- 

j szabbodir , kilátás, remény nincs vala­
mit elérni, hogy szakmájában, hiva­
tása terén kenyere biztosítva legyen,

; nem gondol az a hivatalnok, az a ke- 
! reskedő, az az iparos esetleg arra,

hogy — jobb dolog hijján — vala­
melyes más dolog után nézzen, mely 
nem tartozik ugyan rendes munkai 
közé és alantasabb is, de kenyeret 
nyújthat, betevő falatot biztosíthat. Ezt 
megalázónak, lealacsonyitónak, meg­
szégyenítőnek tartja.

S hányán vannak, kik rettegvén, ir­
tózván az alantas, bár tisztességes mun­
kától, ha alkalmuk van rá, nagy lelki 
nyugalommal más vagyonhoz, idegen 
tulajdonhoz nyúlnak, csakhogy ke­
nyerük legyen. Ezt nem tartják szé­
gyennek, bűnnek, véteknek ! Inkább 
hajlandók lopni, rabolni, sikkasztani, 
mint csomagokat hordani, pereczet, új­
ságot, vagy bármi mást árusítani. Az 
előbbi szerencsével járhat s akkor nem 
kell nélkülözni, nem tud róla a világ, 
és továbbra is ur az ur. Az utóbbi 
megbélyegző, megszégyenítő, arezpi- 
ritó valami, az ismerősök kinevetik, 
lenézik, messzünnen elkerülik.

Az az eset is fennállhat, hogy mun­
kanélküli ember, ki munkakörében nem 
talál alkalmazást és más munkától — 
a mi szerinte lealacsonyító — irtózik, 
Amerikába vitorlázik szerencsét pró­
bálni. Kapkod fűhöz-fához, eredmény­
telenül és végül belátja, hogy azon a 
földrészen se hullanak az aranyak az 
ember markaba, itt is tekintélyes a 
munkanélküliek száma, de meg igen
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De a lelkem épen maradt. 
Szenvedésim súlya alatt; —
Tűrtem mindent — önfeledten, 
Mindent — mindent elszenvedtem 
. . . Egy szőke kis lányért . . .

Barna 'J. Sándor.

Három óv múltán.
(Az idő : délelőtt; színhely Garamszegiék 

szalonja. Szembeülnek egymással a fiatal 
asszonyka és a poéta, — mint két hajdani 
ideál. A poéta rcconnaissancera jött el. A 
zsúr megbírálásán mar túlestek.)

A poéta : jki még mindig szerelmes, sze­
retné a diskurzust a poezisra terelni): Minő 
ragyogó tavaszi nap van ma, ép olyan, mint 
hajdan. . .

Az asszonyka: Igaza van, ép olyan, csak 
a viszonyok változtak meg.

A poéta : (sóhajtva): Igaz, igaz !
Az asszony : Az előtt olcsóbb volt a liszt, 

a hús, az egész élet. Ma egyre drágább 
lesz minden ; már a krumpli árát is fölemelték.

A poéta : (tágra nyitott szemekkel hallgatja

az asszonyka beszédét, de oszt’ siet a beszé­
det másra fordítani) : A krumplit is drágítják !. 
Nem hiába volt verőfényesebb a hajdan, nem 
hiába voltak mások az érzelmek.

Az asszony : Az az átkozott vásárcsarnok 
az oka mindennek !

A poéta : (boszankodva) : Ah, tehát annyira 
érdeklik a gazdasági kérdések, a piacz, az 
élelem ?

Az asszony : Mindenesetre inkább, mint 
bármi más. Aztán meg ideje már, hogy az 
embernek gondjai is legyenek, ha azok oly 
kicsinyeseknek is látszanak, mint az enyéim. 
I)e mégis nekünk asszonyoknak a háztüz- 
hely körül van a helyünk.

A poéta : És kielégíti ez egy hajdan oly 
ábrándozó szív minden kívánalmát ?

(Az asszony hallgatt és pirul.)
A poéta : (folytatja) : Lássa, a mikor visz- 

szatértem önhöz, nem a jó gazdaasszonyhoz, 
hanem a hajdani költői lelkületű nőhöz jöt­
tem, a ki telve volt poezissel, a ki rajongott 
a művészetért, a szépért, mert maga volt a 
szépség királynője ; szóval : a Múzsához jöt­
tem.

Az asszony : Valóban utat tévesztett, mert 
az ábrándos, álmodozó lányka helyett egy 
praktikus asszonyt talált csak.

A poéta : A ki hajdan a költőkért, most 
meg az olcsó burgonya-árakért rajong.

Az asszony: Hja, Így van az rendjén ! 
Szép is lenne, ha még most is könnyeket hul­
latnék fantasztikus regények fölött.

A poéta : A melyekben nem lett egymásé 
a két szerelmes.

Az asszony: Eh, vége az ábrándoknak, 
vége a regényeknek, vege az egesz múltnak.

A poéta : Még csuk meg se könnyezi!

Az asszony : (fölkelve) : Ugy-e bár meg­
bocsát, de meg kell néznem, hogy eléggé 
megpirult-e a hagyma. A férjem nagyon 
tinyás, mindjárt megérzi, ha valami fiiba 
van az ételben. Pardon, egy röpke pillanatra. 
(El. — A poéta ámulva dől vissza a székre. 
Gondolkodik, hogy hogyan formálhatja át az 
idő, a sors a lelkeket. Csakhamar veszeke­
dés zaját hallja, pár pillanat után visszatér 
az asszonyka, kipirulva a boszankodástól.)

Az asszony : Ezek a cselédek, ezek a cse­
lédek ! Ha ki nem megyek, leég az egész 
rántás. Jaj, ez a legborzasztóbb az egész 
gazdálkodásban !

A poéta : Látja, látja, ettől megmenekülhe­
tett volna.

Az asszony : Hogyan ?
A poéta : Ha az enyém lett volna.
Az asszony : De megbocsát, versekből nem 

lehet megélni.
A poéta : (elképedve): És hajdan ?!
Az asszony : Az hajdan volt.
A poéta : Mondja ki — talán igaz se volt. 

Hazudtolja meg minden álmát, egész ifjúsá­
gát.

Az asszony : Leányálmok ! Aztán meg mit 
csináltam volna mást, hiszen azt se tudtam 
jóformán, hogy mikor forr a viz.

A poéta : Mert a szive forrt.
Az asszony : Hiszen jó, jó! Szereltem, ál­

modtam, de most asszony vagyok. Asszony, 
akinek hivatása van.

A poéta : Ezt is az édes anyjától tanulta. 
Hivatás ? Hát hivatás lehet főzni, sütni, rán­
tást keverni, menüt csinálni, veszekedni, po­
rolni, takarítani ?

Az asszony : Ha ! ha ! kedves barátom, 
legalább is annyira hivatás ez, mint a köl-



előkelő egyének sem tartózkodnak 
semminő tisztességes, jóravaló mun­
kától. Nem restel tehát legvégül mun­
kát vállalni az ilyen úriember és el­
megy czipőt tisztítani, pinczérkedni, 
lépcsőt sikálni Amerikában, hol sem­
misem arczpiritó, semmisem megbé­
lyegző, a mi tisztességes munka, hol 
nem nézi le egyik a másikat, hisz 
maguk a legnagyobb milliárdosok, a 
dollárok királyai is a legalacsonyabb 
sorból küzdötték föl magukat komoly, 
becsületes munkával, szívós akarattal 
és kitartással.

Hány oly hir járja be hazai lapja­
inkat, hogy egy-egy intelligensebb fog­
lalkozású egyén, mint például jegyző, 
katonatiszt, szolgabiró, magasabb állá­
sú hivatalnok, nagykereskedő, idehaza 
nem boldogulván, odakünn mindennel 
megpróbálkozott, a mivel hazánkban 
nem merészkedett volna foglalkozni, 
félvén a társadalom, az ösmerősök, a 
környezet csúfolódásaitól, elítélésétől 
és kerülésétől.

Hiába, ezen erősen kiéktelenedő, ki­
rívó, csúfos szokásokon kellene túlten­
nie magat társadalmunknak. Ez a ter­
jeszkedő nyavalya, e modern rákfene 
fertőzi az egész egészséges társadalmi 
szervezetet, a vészes baktériumok bele­
veszik magukat erősen és romboló 
munkáikat irgalmatlanul végzik. E ki­
növések okozzák a nap nap utáni el- 
rémitő bűncselekményeket, e visszás 
állapotoknak tudhatok be a gyakori 
csalások, lopások, sikkasztások, mert 
mindegyik úgy akar a társadalomban, 
a társaság előtt megjelenni, ahogy — 
módjában nincs. Többet óhajt, mint 
amire képes, Többet kell mutatnia, 
mint a mennyire szerény viszonyai 
megengedik. így keletkeznek aztán a ! 
kétségbbeejtő állapotok, a bűnös mani- ; 
pulácziók, a nagyarányú kivándorlá­
sok.

Ez az ut a biztos elzülléshez, a leg­
borzalmasabb fertőhöz vezet. Föl kell 
rázni még idejében a társadalmat mely-

2, ____= =___ ___________

tészet. Mert ez az élet, a valóság ! Álmok­
ból nem készül főzelék.

A poéta : Három év előtt még nem Így 
beszéit.

Az asszony : Akkor még mit sem tudtam 
az életről.

A poéta : Hja nagy baj az, ha a szív he­
lyébe az agy kerül.

Az asszony : De még nagyobb, ha az agy 
jogaiba a szív lép.

A poéta : Szóval, ön mindenben megczáfol.
Az asszony: Mert belőlem az élet szól.
A poéta (gúnyos keserűséggel) : Sokat ta­

pasztalt, sokat szenvedett 1
Az asszony : Hja, nem csak a szerelmi 

csalódás okoz szenvedést.
A poéta: A burgonya-ár emelkedése is.

(Szünet.)
Az asszony : Látja, megváltoztunk 1
A poéta (szemrehányóan) : Csak ön, én a 

régi maradtam, az ifjú, kiszekeny, bobó szív. 
Aki szenvedett, mert szeretett és aki szerel­
méért az életét tudta volna feláldozni. Aki 
csalódott szerelmében, múzsájában először 
is, másodszor is. S aki nem fogja e csaló­
dását soha sem megbocsátani önnek !

(A szomszéd szobából cseesemő-sirás hal­
latszik.)

Az asszony (föláll) : Ám ha múzsájának, 
a hajdani ideálnak nem bocsát meg, — de 
az anyának meg fog, mert meg kell bocsá­
tania !

(A poéta kalapját veszi és sietve távozik.)
La ttg Jenő.

séges letargiájából, még idejekorán 
észre kell téríteni. A társadalom egyes 
rétegein múlik, hogy visszahelyezzék 
a társadalmi életet arra a magaslatra, 
mely azt a műveltség mai foka, a tisz­
tesség és becsületesség révén megilleti.

TAPOLCZAI LAPOK

Az egészség és az ízlés érzéke.
Jól terített asztal mellett ülni vagy 

csak egy darab száraz kenyeret enni, 
anélkül, hogy annak izét éreznők, 
egyike ama szenvedéseknek, melyek­
ben az emberiség sinlődik ; sokan meg­
bénult izlési érzékök miatt mélabu- 
ságba esnek.

Ez érzék bénasága étvágyunkat any- 
nyira csökkentheti, hogy a beteg csak 
kényszerülve vagy pedig ama gyön­
ge s ég következtében, mely az evéstől 
hosszú időn át való tartózkodás kö 
vetkeztében szokoit beállani, eszik, 
az ételek megválasztása iránt pedig 
teljesen közönyös marad.

A baj megelőzése czéljából kerül­
jünk minden forró ételt, mert a tul- 
meleg ételek ingerük a száj nyálkhár­
tyáját és azt gyűl adásba ejthetik ; az 
erre következő daganat pedig az Ízlés 
idegeit tartóztatja az izlesanyagrészecs- 
kékkel való érintkezéstől, miáltal e 
szervünk érzőképessége nagyban apad.

Vannak, kik bizonyos ételeket nem 
bírnak megenni, ha azok nem forrók. 
Ezáltal gyakran pokolvar, gyuladás 
vagy seb támad a szájpadlás nyálk- 
hártyáján.

Az Ízlés szervének részbeni meg­
zavarása után rendesen az egész szer­
vezetnek megromlása következik. A 
ki az Ízlés szervet jó karban akarja 
tartani, annak nem szabad az egész­
ségre annyira káros szokást követni, 
tulmeleg, forró ételek élvezete tekin­
tetében, hanem hozzá kell szoknia 
csakis mérsékelten meleg ételek élve- 

I zetéhez.
A dohányzás bizonyára nem okvet­

lenül szükséges és aki azt képes abba- 
j hagyni, nagy mértékben javít az egész- 
S ségén. Igaz, hogy evés után egy pipa 

dohány vagy egy gyenge szivar nem 
épen ártalmas, sőt sok emberre nézve 
kellemes érzést képez a jó szivar él­
vezete. a mi gyakran az emésztésre 
is jó hatást gyakorol. Ámde hányán 
vannak, kik az efféle élvezetekben 
nem képesek a kellő mértéket betar­
tani, a dohányzásban való mértékle­
tesség pedig okvetlenül szükséges a 
jó egészség fentartására.

Vetkeznek azok is, kik mindig a 
legerősebben fűszerezett ételeket vagy 
a legsavanyubb vagy legerősebb ita­
lokat keresik. Az utóbbi szokások ál­
tal végre oda jutnak, hogy kénytele­
nek izlés-szervük kellő ingerlése czél­
jából kizárólag csak túlsókat fűszere­
zett ételeket élvezni, mert minden 
egyéb, a mi nincs túlságosan fűsze­
rezve, nem bir rájuk nézve kellő Íz­
zel. Ennek következtében gyöngül 
az Ízlés szerve és végre korunk előre 
haladásával teljesen mégis bénulhat; 
a mellett még a nagyon fűszerezett 
ételek túlságosan hevítik a gyomrot, 

I miáltal nagyobb is lesz a hajlandóság 
I különböző hurulos bántalmakra, gyu-

ladásokra és egyéb betegségekre, ami 
képes nagy mértékben megrövidíteni 
életünket.

Szeptember 13.

H I B E K.
Rabbiválasztás. A helybeli izr. hitközség 

folyó hó 0-án délután töltötte be dr. Singer 
Bernit távozásával megüresedett rabbi hiva­
talt. A pályázók közül dr. Wellesz Gyula 
nagy-bittsei rabbi választatott meg, ki a vá­
lasztást elfogadván, hivatalát a közel jövőben 
elfoglalja. A fiatal, szimpathikus rabbi meg­
érkezését őszinte örömmel várják hívei.

Erzsébet királyné halálának évforduló­
ját ez évben is kegyelettel ünneyelte meg a 
helybeli állami polgári fiúiskola. Reggel a 
tanulók felekezeteik templomában isteni tisz­
teleten vettek részt, azután az intézet rajz­
termében gyűltek össze, hol Redl Gusztáv 
igazgató megnyitó beszéde után Szűcs Mi­
hály tanár szép, megható beszédben emlé­
kezett meg feledhetlen királynénk gyászos 
haláláról s vázolta azt a pótolhatlan veszte­
séget, mely Erzsébet királyné halálával nem­
zetünket érte. — .4 helybeli izr. elemi iskola 
is gyászünnepélyt rendezett Erzsébet király­
asszonyunk halálának évfordulóján. Az em­
lékbeszédet Strausz Zsigmond néptanító mon­
dotta.

Tanári áthelyezés. A vallás- és közok­
tatásügyi miniszter dr. Vida Sándor zala­
egerszegi állami főgymnáziumi rendes tanárt 
a fiumei állami főgymnáziumhoz helyezte át.

Jubileum. Zalamegye Balatonvidékén min­
denki előtt tisztelt név a KapJebó István 
csopaki körjegyzőé, mivel egy negyed szá­
zad alatt kifejtett munkásságával bebizonyí­
totta, hogy a közigazgatás terén is lehet 
olyan tevékenységet kifejteni, hogy a megyé­
jén mindenkinek osztatlan nagyrabecsülését 
kiérdemelje. Csopakról írják a következőket 
lapunknak : Szép ünnepséggel emlékeztek 
meg ma Iíapdebá István körjegyző szolgá­
latba lépésének huszonötödik évfordulójáról. 
A községházát ez alkalomból szépen feldíszí­
tették ; az udvarban megjelent a megye értel­
miségének színe java, valamjnt a vidék ap­
raja nagyja. A tisztelgők küldöttségét Seyesái 
Miklós ev. ref. esperes vezette, ki igen szép 
beszédben fejezte ki a vidék lakosságának 
érzelmeit az ünnepelt iránt, ismertetvén szol­
gálatában kifejtett érdemdús munkásságát. 
Az ünnepély rendező-bizottsága nevében Ré­
vész N. csopaki földbirtokos szép virágcsok­
rot nyújtott át az ünnepelt nejének. A dísz­
vacsorán Bubics szolgabirón kívül számosán 
mondtak lelkes felköszöntőket az ünnepeltre 
miközben azon terv merült fel, hogy az ünne­
pély rendező-bizottsága által megfestetik Kap­
áéba képét olajban a községháza részére.

A Badacsonyvidéki Bortermelők Szö­
vetsége megkezdte működését. Értesülésünk 
szerint rövid fönnállása óta 600 hektoliter 
bort adott el. Számos tudakozódás érkezik 
a szövetség igazgatóságához, úgy hogy az 
uj egyesület jövője kecsegtető reményekkel 
biztat a bor értékesítése körül. Nem érdek­
telen az sem, hogy politikai motívumokkal 
megokolt levelek is érkeznek. Egyik termelő 
azt Írja : „Addig nem vásárlunk, mig az Ausz­
triával való kiegyezés meg nem köttetik.“ A 
szövetség 2800 körlevelet küldött szét Ausz­
triába, Stájerországba, Karinthiába stb. Ennyi 
körlevél szétküldése után az első reklámot a 
szövetség kezdte meg. Az idei termés minő­
sége úgy látszik igazolni fogja a régi köz­
mondást : „A jó bornak nem kell ezégér.“ 
Ha vevőink előtt régi hírnevét csorbítatlanul 
föntartjuk, úgy bízvást megtartjuk régi epia- 
czainkat.

Méhészeti tanfolyam. A méhészet már 
nagyon régi jövödelmi forrása az embereknek. 
A közgazdaságnak azonban csak az újabb 
időben kezd intenzivebben ápolt ágaihoz tar­
tozni. Ezt a czélt szolgálja az a méhészeti



kurzus is, mely szeptember 30-án nyílik meg 
Gödöllőn s a melyek feladata lesz az okszerű 
méhészeti ismereteket szélesebb rétegekben 
terjeszteni el. A tanfolyam két éves. A kur­
zust a telvettek lakást, teljes ellátást kapnak 
és évenként (30 korona ruhapótlékban is ré­
szesülnek.

kirendelés. Az igazságügyminiszter dr. 
Győrffy Zoltán helybeli ügyvédet a tapolezai 
kir. járásbíróság mellé ügyészségi megbízot­
tul kirendelte.

Gasparics Márk emlékezete. A vértanú 
halált szenvenett muraközi szerzetes emléke­
zetét Perlak község közönsége szoborral 
örökítette meg, amelyet most diszes ráeske- 
litéssel vétetett körül. Szeptember 3-án múlt 
ötven éve hogy az önkény kioltotta a ma­
gyar szívéi iiorvát barát életét s ennek em­
lékezetére Perlakon hazafias ünnepély lesz s 
az immár méltó kereiben levő emlékmű köré 
gyűjtik a község lakosságát s a hazafias 
ünnepen részt venni kívánó vendégeket.

Tanári kinevezés. A vallás- és közokta­
tásügyi miniszter a zalaegerszegi főgymná- 
ziumhoz dr. Sárkány Lénárd tanár helyébe, 
aki idő közben Deésre választatott meg, Deli 
Géza tanárt nevezte ki.

I iszteletbeli szolgabiró. A vármegye fő­
ispánja Mraovics Iván veruezemegyei szol- 
gabirót tiszteletbeli szolgabirónak nevezte ki; 
az uj szolgabiró szolgálattételre a Csáktor­
nyái járás: főszolgabírói hivatalhoz osztatott 
be.

Szőlőtermelő gazdák jutalma. A baranya- 
vármegyei gazdasági egyesület azokat a sik­
lósi járásba tartozó községi lakókat, a kik 
újjáalakított, vagy gyérítés által föntartott 
szőlőiket legmintaszerübben kezelik, 300 ko­
rona dijat oszt ki. A három legjobb szőlőte­
rület tulajdonosa egyenkint száz korona ju­
talomban részesül. Jutalomra csak kis gazdák 
számíthatnak.

A miniszter gondoskodása. A földmive- 
lésügyi miniszter legújabb rendeletével azt 
határozta el, hogy azokat, kik hiuzt, farkast, 
rókát, szóval a kártékony duvadat pusztítják, 
megfogja jutalmazni. Az elejtett duvadról a 
törvényhatóságnak nyilvántartást keli vezet­
niük. A főszolgabíróval láttamozott községi 
bizonyitványnyal kell igazolni, hogy a vada 
az illető pusztította el.

Jó fogást csinált az itteni rendőrség. Folyó 
hó 12-én Stiglitz Ármin helybeli ékszerész 
czégnél egy vándorló több értékes ezüst ka­
nalat kínált eladásra. Az üzletben egyedül 
Stiglitz Árminné és testvélje voltak, kik az 
esetet gyanúsnak találták és közölték is azon­
nal az itteni rendőrséggel, mely a vándor- 
legényt elfogta, és minthogy ez magát iga­
zolni nem tudta, elzárták. Kihallgatásakor ki­
tűnt, hogy az illető egy rég körözött betörő.

Eljegyzés. Fatér Károly helybeli épület- 
asztalos folyó hó 13-án jegyzi el Sebestyén 
Mariska kisasszonyt Felső-Bagódról.

Rákóczy-ünnep. Nap-nap Után érkezik, j 
hir az ország legkülönbözőbb vidékeiről, J 
nagy és kicsiny városokból, vidéki közép- I 
pontokról, melyek arról adnak számot, mint 
lelkesedik az ország lakossága a legönzetle­
nebb szabadsághős, II. Rákóczy Ferencz em­
léke iránt. Az idén van kétszáz éves évfor­
dulója annak, hogy az ideális lelkületű hős, 
kezébe ragadta a zászlót és megkezdte a 
szabadságharc ;ot. Változó hadiszerencsével 
vitt hosszas harcz után végül bekövetkezett 
a békekötés napja, mely a nemzet nagy fiát 
megfosztotta hazájától. A szabadság ügye 
elbukott, a hős külföldre távozott és messze 
idegenben tölté életének hátra lévő szomorú 
napjait. Messze idegenben piheni örök álmát 
ma is. A mostani mozgalomnak egyik czélja 
épen az, hogy II. Rákóczy ferencz hamvai 
haza hozassanak. Tapolcza es a vidék ha­
zafias polgársága sem akar elmaradni a ke­
gyelet lerovásában és mint értesülünk, moz­
galom indult meg egy Rákóczy-ünnepély ren­
dezése érdekében.

Adótiszti áthelyezés. A m. kir. pénzügy- 
miniszter Farkas János sümegi m. kir. adó­
tisztet a zalaegerszegi m. kir. adóhivatalhoz 
helyezte át, 1
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Agrikol-csomagdijszabás. Az élelmi czik- 
kéknek a termelőktől közvetlen olcsó és egy- 
szei ü módon való beszerzését fogja előmoz­
dítani Láng kereskedelemügyi miniszternek 
egy rendkívül előnyös újítása. A magyar 
k,ra|yi államvasutak vonalain legközelebb a 
külföldön itt-ott már fönnálló és nálunk is 
már régebben kilátásba vett újítás, tudniillik 
bérmentesítő bélyegrendszer mellett agrikol- 
csomagdijszabás fog életbe lépni, melynek 
czélja élelmiczikkeknek közvetetlenül a ter­
melőktől való olcsó és egyszerit módon be- 
szerezhetése. E részben hétféle dijakat álla­
pítottak meg, még pedig 10 kilogrammon 
aluli és 10—20 kiiogrammnyi csomagok után 
három, illetve négy távolságú zóna szerint. 
A 10 kilogrammon alóli csomagok dija lesz: 
1—400 kilométernyi távolságig darabonkint 
50 fillér, 401—800 kilométerig 100 fillér és
800 kilométeren túl egész 1200 kilométerig 
terjedő távolságokra lön fillér. A 10 kilo­
grammon tel üli egész 20 'kilogramm súlyú 
csomagokra nézve pedig négy zóna állapi­
tatott meg: 200 kilométerig 50 -201-től 400 
kilométerig 100, 401—800 kilométerig 150 és
801 —1200 kilométerig 200 fillér szállítási 
díjjal. E dijakat, melyekben a kezelési ille­
ték, a szállítási adó, a fölvételi vevény- és 
és bélyegilleték már benfoglaltatik, egysze 
rüen az illető csomagokra, a levélbólyeg 
módjára ragasztott külön e czélra készített 
bérmentesítő jegyekkel fogják leróni minden 
további alakiság mellőzésével. A részletesebb 
föltételek, nevezetesen az ily módon szállít­
ható czikkek jegyzéke, a csomagolási mód, 
stb., a magyar királyi .államvasutak helyi 
díjszabásához legközelebb kiadandó pótlék­
ban fognak közzélétetni, amidőn lehetőség 
szerint arról is fognak gondoskodni, iiogy a 
szóban levő csomagokat legalább a nagyobb 
városokban a házhoz szállítják.

Adótiszti kinevezés. A m. kir. pénzügy- 
miniszter Lázár Antal zalaegerszegi adóhi- 

I vatali gyakornokot a sümegi adóhivatalhoz 
adótiszté nevezte ki.

Másodvirágzás. Azt mondja a nóta : „A 
virágnak megtiltani nem lehet, Hogy ne 
nyíljék, ha jő a szép kikelet“. Ha egyszer 
beköszönt a tavasz napsugatas, enyhe idő­
szaka : megreped a rügy, kibontakozik a 
bimbó s napfényre kerül a gyönge kis virág ; 
megmozdul a fiatal szív és csakhamar ki­
nyijük a szerelem színes virága. Ez a szabály. 
Ámde nincs szabály kivétel nélkül. Némely fa 
vagy későn hoz virágot, vagy többzször is ' 
egy időszakban, mint a hogy némely szív 
vagy későn ébred szerelemre, vagy rövid idő 
alatt többször is felgyűl ... Az utóbbira j 
több példa van. De az előbbi sem áll példa 
nélkül. Némely szív többször nyillik, némely 
fa többször hoz virágot — egy évben. A 
helybeli faiskolában több liatal téli „esperes- j 
körtefa“ szép egyszerű fehér virágaiban gyö- j 
nyörködhetik a szem, az idén tehát már má­
sodszor s ennek az okát ép oly hiába ke­
ressük, mint azt hiába kutatjuk, miért nyílik 
némely ember szive többször is ki, mig a 
másik megelégszik egy kikelettel egész éle­
tére !

Szőlőkivitelünk 1901 és 1902-ben. Nem 
érdektelen tudnunk, hogy a többi gyümölcs­
höz viszonyítva, mennyi szőlőt vittünk ki a 
jelzett években. 1901. évben 2.749,324 korona 
értékű szőlőt exportáltunk, egyéb gyümölcs- 
félére 5.453,838 korona esett. 1902. évben 
2.804, 548 korona értékű szőlő ment ki, mig ( 
egyéb friss gyümölcsből 2.612,331 korona. 
Amig tehát a kivitt szőlő mennyisége és igy 
értéke is emelkedett az elmúlt évben, addig 
a többi friss gyümölcs mennyisége lénye­
gesen hanyattlolt. Kivitelünk Ausztriába és 
Németországba nagyarányúnak ígérkezik. Itt 
említjük meg, hogy két bécsi és egy buda­
pesti szálütóczég közvetlen élelmiszer-, gyü­
mölcs szállító vonatokat rendez be közösen 
hazánk és Németország közt. Az uj intéz­
mény nagyban fogja versenyképességünket 
fokozni, mert gyors szállítást tesz lehetővé. 
Arra kellene azonban nekünk törekedni, hogy 
a budapesti piaczon összepontositsuk a ki­
vitelt és a gyümölcs legnagyobb része ne 
menjen Bécsen át a külföldre, továbbá uj 
piaczokat is szerezhetünk, első sorban Ang­
liában és Oroszországban. A kiviteli törek­
véseknek nagy könnyebbségre lesz a magyar
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1 gyümölcs kitűnő minősége. Sajnálatos, hogy 

az olasz szőlő és egyéb friss gyümölcs 
alárendelt minősége mellett is elözönli a kö­
zépeurópai piaczokat, ami első sorban arra 
vezethető vissza, hogy az olaszok nagy- 

I mennyiségű gyümölcsöt szállítanak megfelelő 
j csomagolás mellett.

A Balaton veszedelme. Somogyvárme- 
gyéből jajkiáltás hallattszott, hogy apad a 
Balaton, lefolyik a Sión keresztül a Fekete 
tengerbe s nem lesz többé magyar tenger,

■ amelynek habjaiban olyan jó hütőzni a nyár 
forró napjai alatt. Villasorokat építettek a 
szép Balaton partjára s most a villák elől 
el akar szökni a tó. Beljebb-beljebb vonul 
s utoljára csak egy pocséta marad a helyén 
a bivalyok nagy örömére. Dr. Cholnoky Jenő 
egyetemi m. tanár, tudós geológus azonban 
alaposan ráczáfolt a panaszkodókra s azt 
bizonyítgatta, hogy a Balaton vize nem lesz 
lassanként a fekete tengeré, hanem ha vala­
mikor eke hasogatja a tó területét, annak 
az oka a lenek színjének emelkedése, amit 
a vízbe hulló por, kőtöredék stb. idéz elő. 
Ahoz azonban, hogy a tó medre feltöltődjek, 
körülbelül háromezer esztendő lészen szük­
séges, nincs azonban kizárva, hogy ez a 
szám rongyos ezer esztendővel apad, vagy 
növekszik, ezért a tévedésért azonban majd 
csak annak idejében lehet a tudóst felelős­
ségre vonni. A Sió mellől is hallatszik a 
czáfolat, hogy nincs igazuk a somogyi ol­
dalon lürdőzőknek, mert a Balaton eddig 
abnormisan duzzadt volt s csak most éri el 
a természetes magasságot, ami által nagy 
területek mentesítettek a posványtól. További 
apadástól nem kell tartani, mert a zsilipeket 
lelkiismeretesen kezelik s evvel a kezeléssel 
a mostani állapotokat fenn is tartják. Az 
apadás ellen csak azon helyeken panaszkod­
nak, a hol a Balaton medrének alakulása a 
legkedvezőtlenebb. Egy két hely speciális 
luxus-előnyeiért pedig nem lehet feláldozni 
két vármegye milliókra menő gazdasági ér­
dekeit.

Szüreti mulatság. A tapolezai kath. legény- 
egylet folyó hó 20-án tartja meg özv. Ko­
vács Györgyné kerthelyiségében a szokásos 
és már számos éven át fényesen sikerült 
szüreti mulatságát. A mulatság az ifjúság 
felvonulásával kezdődik délután 5 órakor. 
Beiepti dij szeméiyenkint 1 korona 20 fillér. 
Családjegy 3 korona. Kedvezőtlen idő esetén 
a mulatságot folyó hó 27-én tartják meg.

Testvéri szeretet. A napokban Kis Lajosné 
talián-dörögdi lakos öcscsével valami örök­
ség! ügy miatt összeveszett. A szerető öcs 
az indulat hevétől annyira elragadtatta ma­
gát, hogy a keze ügyében lévő kaszával 
nénjét karján súlyosan megsebesítette.

Öngyilkosság. A múlt héten Bognár Ro­
zália monostor-apáti-i lakos öngyilkossági 
szándékkal gyufaoldatot ivott. Az erős mé­
regtől okozott sérülésekben hosszas szenve­
dés után meghalt.

Kedélyes állapotok. Kedélyes napokat 
töltött el a tapolezai közigazgatási fogházban 
néhány helybeli suhancz, kik csendháboritás 
miatt voltak elzárva. Először összetörtek a 
fogházban mindent, azután oly dalolást csap­
tak, hogy a szomszédságban lakóknak sem 
nappal sem éjjel nem volt nyugtuk. Felhív­
juk az illetékes hatóság figyelméte kedélyes 
állapotokra.

Szilágyi és Diskant miskolezi gépgyáros 
ezég kitűnő borsajtóira, valamint legújabb 
„Villám, centrifugális bogyózó és zúzógé­
pére felhívjuk olvasóink figyelmét. Kieme­
lendők különösen a ezég által feltalált és 
készített „Kincsem“ és „Hegyalja“ borsajtók 
nem különben a nagy üzemű préseléshez 
készített kettős kosaru sajtók, a melyeknél a 
régi világ fából készített prése geniálisan 
egyesítve van a modern technika vívmánya­
ival. A sajtó felsőrésze aczél, alsórésze fa­
szerkezet. Ennélfogva a must sehol sem 
érintkezik vasrészekkel, hanem csak fával, a 
mi a must színét, izét, zamatját nem befo­
lyásolja. A törkölyt sem kell összevagdalni, 
hanem kisebb darabokban is könynyen ki 
lehet venni. Az 1902. évi egri és pozsonyi 
II. mezőgazdasági országos kiállításán a ezég 
borsajtói első díjjal, aranyéremmel lettek ki-
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tüntetve. A czég Ízléses árjegyzékét kívánatra 
minden érdeklődőnek megküldi.

Apróságok.
Vasúti kocsiban. Ur (a szemben ülő há­

rom hölgyhöz): Kellemetlen önöknek, kérem, 
a szivarfüst ? Hölgyek (egyhangúan): „Igenis 
uram !“ Ur : „Ebben az esetben kérem, szí­
veskedjenek átszállani, mert mindjárt rá fogok 
gyújtani."

A szorgalmas asszony. „Hallom, hogy 
fáradhatlan szorgalmas feleséged van. “ „Igaz, 
feleségem sohasem nyugszik, mindig talál 
részemre valami munkát."

Öröklött baj. „Uram, ez a kutya, melyet 
nekem eladott, nem him, hanem nőstény. “ 
„Az olyan faj. Anyja is nőstény volt."

Sétatéren. „Csak szeretném tudni, miért 
nem hagyja sohasem otthon ez a csúnya 
grófnő az inasát ?" „Hogy később tiszta lé­
lekkel állíthassa, hogy egy férfi követte."

Csónakázás közben. Hölgy: „Uram, mit 
tenne, ha most a vízbe buknék ?“ Ur; „ Na­
gyon megijednék."

Val/alas. Biró : A’ maga aláírása ez ? —
7 ami: Azt hiszem, hogy nem. — Biró : Nem 
emlékszik aláírta ezt az írást ? — Tanú : Nem 
emlékszem. — Biró : De mégis az ön keze- 
irása, ugy-e ? — Tanú : Igazán nem tudom.

Biró (indulatosan): Hát Írja alá ide a 
nevét, had lássam a kezeirását ! — Tann ! 
De megmondom ám, bíró ur, Írni nem tu­
dok !

Mindazoktól, kik szives ismeretségükkel és 
jóindulatukkal megajándékozni szívesek vol­
tak, Tapolczáról való végleges távozásom 
alkalmából ez utón van szerencsém búcsút 
venni.

Madarász Dezső.

0 S AB! 0 i.
A czigány igazmondása.

Nagy sebbel-lobbal czibálta be a kisbiró 
az öreg Dani czigányt a községházára; lök- 
dösve. taszigálva, mint az igavonó állatot.

— Jöszte, Ácsi ! Megint a biró uram kertje 
aljában találtalak ; még pedig a gyümölcsös 
köziben. Most már nyilván látom, hogy mit 
kerestél ott. Jöszte!

Azzal nagyot lódított a czigány on. aki 
minden tagját fájlalva czihelődött be az ajtón.

A biró ur komoly hivatalossággal ült asz­
tala előtt és szigorúan vette szemügyre a 
belépő czigány vajdát, akit hivatalos minő­
ségében már nem egyszer volt alkalma maga 
előtt látnia.

— Mi jót hozott! ?
— Hát, tekintetes, nemzetes biró uram, 

csókolom a kezit-lábát, ez az imposztor ho­
zott ide, hogy a devla vájja ki a látók áj át.

— Csendesebben, Ácsi! intette meg a biró. 
Azután a kisbiró leié fordult, aki azonnal 
előadta a panaszt.

— Hát, biró uram ! A Dani czigány megint 
rosszán járt. Ott találtam a biró uram gyü­
mölcsösében, hogy mi dolga volt ott, az 
mindjárt ki fog derülni.

Azzal minden elővetes meghagyás nélkül 
hozzá kezdett a motozáshoz. A czigány zse- j 
beiből meg csak gurult elő a sok mosolygó | 
gyümölcsféle, a sok alma, körte és ki tudná 
megmondani, hogy még mi minden fajta, j 
Mikor a kisbiró elvégezte a hivatalát, biró 
.uram méltóságteljes haraggal fordult a szur­
kos képű móré felé.

Hát már megest rosszban jártál ?
— Nem jártam en, biró uram, csókolom 

a kezit-lábát, rosszban, csak rosszkor, hogy 
ló szíjjá ki a szemit. Aztán mondanék én 
valamit a biró uramnak, hanem ez a szed te­
vette is meghallja.

— Ugyan mit mondanál ? Eredj csak, Lő- 
rincz, hátha valamit csakugyan kikottyant 
ez az Isten férge.

A kisbiró erre eltávozott, a czigány meg 
bizalmasan közeledett a biró asztala felé.

Beszélj, Dani! sürgette a biró, a móré 
meg csudamódra elfintorította ábrázatát.

— Hej, biró uram, csókolom a kezit-lábát, 
nagy az én mondani valóm.

— Csak ki vele szaporán ! Úgy sincs sok 
vesztegetni való időm.

— Hát, biró uram, csókolom a kezit-lábát, 
üres otthou a ház, kiröppent az aranymá- 
linkó !

— Mit beszélsz, te czigány ?
— Csak azt, biró uram, hogy vót menyecske, 

nincs menyecske! Vót jegyző ur, nincs jegy­
ző ur!

Biró uram fölugrott az asztala mellől s 
úgy megrázta a cszigányt, hogy az a köz­
ségháza udvarára penderiilt ki. Azután haza­
felé sietett, nem is dühöngött, nem is köny- 
nyezett, csak egyenkint dobált ki mindent, 
ami még emlékeztetné a hűtlen asszonyra.

A kisbiró pedig fölfogta a hentergő czi­
gányt és vitte le megkötözve, mialatt a 
czigány busán mormolta :

— Egyszer mondtam igazat, akkor is ki­
vertek érte.

PIACZI ARAK
a szeptember 8-iki hetivásáron.

korona

Búza 50 kilóként 6.75—7.
Rozs 5.-525
Árpa „ „ 5.25 - 5.50
Zab - * 5.52 — 5.50
Tengeri * „ 5.25—5.50
Bükköny • • 6.50—7
Burgonya asztali „ 1 50—2.
Takarmány burgonya 1 — 1.20.
szalmazsupp párja „ 16—20

menetrend.
Tapolczáról indul Zala-Euerszeg Kis-Gzell-felé

4 óra 42 p. reggel
„ Kis-Czell Győr Budapest Bécs „ 9 „ 28 „ délelőtt
„ Győr Budapest Bécs ,. 5 „ 14 „ délután
„ Keszthely-felé 4 26 „ reggel

„ „ 9 40 „ délelőtt
„ 5 „ 36 „ délután

Tapolczára érkezik Budapest-Bécs és Győr és Kis-Czell
felöl 9 óra 25 p. délelőtt 

Bpest Bécs Győr „ 5 „ 10 „ délután
Zala-Egerszeg „ 9 „ 31 „ este

Mely-felé 9 „ 13 „ déleiét
,• », 4 „ 54 „ délután
H H 9 I. 22 I, este

PREISZ MANÓ
szobafestő és mázoló

Tapolczán.
Elvállalok minden e szakmába vágó mun­

kát, úgymint szobafestést, mázolást, tapé­
tázást, aranyozást és czimfestést.

DÓDAY SÁNDOR épület- és butor-asz- 
talos Tapolczán, keszi-utcza. Ajánlja 

újonnan berendezett bútor-raktárát úgy a 
legfinomabb, mint az olcsóbb fajta bútorok­
ból. Nagy raktár kész koporsókból. Elfo­

gad minden féle épület- és bútor-asztalos 
munkát, úgy szintén javításokat a legjutá- 
nyosabb árban.

STIGLITZ ÁRMIN
órás- és aranyműves

Tapolcza.
Pontos munkával jó 
és olcsó áruval szol­
gálni, ez az elve az 

elismert legjobb és legrégibb órás- 
és aranyművesnek:

Stiglitz Ármin.

Házeladás.
Tapolcza legélénkebb utczájában 

fekvő szép újonnan épült ház ,szabad 
kézből eladó.

Bővebb értesítést ad dr. Szűcs Ar­
nold ügyvéd Tapolczán.

Azonnal! Kiadó lakás. Azonnal!
Egy két szobából, előszoba, konyha 

éléskamra, külön padlás és fáskam- 
vából álló lakás azonnal kiadó.

Bogdán Lajos
ácsmesternél,

2-3.

Henneberg-selyem
csak közvetlenül ! — Fekete, fehér és színes, méterje 
90 kr.-tói 11 fr. 35 kr.-ig, blúzokra és ruhákra. Bér­
mentve és már elvámolva házhoz szállítva. Gazdag 
mintaválaszték postafordultával. 1

Henneberg selyem-gyár, Zürich.

EIIDE1ÉSEE.

Jorgo János
órás gyári raktár Wien lll|4. Rennweg Nr. 76ÍB

Levelezőlap elegendő, iiogy gaz­
dagon illusztrált árjegyzékemet in­
gj en és bernientve megkaphassa, 
olcsó bevásárlás ózdijából. Az üz­
leti eljárás szigorúan tisztességes, 
rriszedés teljesen kizárva.

Órajavitási műhely.
Mindennemű zsebórába uj rugó helyezése 40 kr. 
Minden vásárolt vagy javított óráért kezességet 
vállalok. Kivonat a nagy árjegyzékből:
7.87, sz. legolcsóbb legjobb strapáezióra nick.

keltokban 36 órai járással frt, 30
8039. sz. valódi ezüst pánczélláncz 15 gr. 1 frt. 
7858. sz ezüst reinontoir, dupla fedelű 5
7988. sz. Ingaóra üti müvei 2 súlyai 130 cm.

magas U 50
7929. sz. Jó ébresztő óra j
Szíveskedjék nevemre és házszámomra 751R. 
ponlosan figyelni.
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Egy koronáért portómen­
tesen küld az orvosszö­
vetség sorsjátékéhoz egy 

sorsjegyet az

Országos Sajtóiroda
Budapest, Kemény Zsigmond-u. 11.

Húzás már október 10-én 
1840 nyeremény! főnyeremény 

40.000 kor.
Legnagyobb nyeremény leg­

kedvezőbb esetben 50000 K.

1 korona 
1 sorsjegy.

1 korona
1 sorsjegy

Romlott borokat
dohos, penész vagy hordóizüeket 

és szaguakat
azonnal

és feltétlenül megjavít a

BONORAL
mely teljesen iz és szagnélküli folya­
dék s a bornak idegen Ízt nem ad.

ABONORAL
úgy hat, mint valami derítő szer: a 
kellemetlen dohos Ízt tartalmazó alkat­
részeket (és csupán ezeket) a borból 
kiválasztja és magában tartja úgy, hogy 
egyszerű lefejtéssel a tiszta bortól el­
választható

Hatása biztos!
Ara egy hektóra 3 kor., öt hek­

tóra 14 kor.
használati utasítással együtt

Kapható:
Erdős Jenő

gyógyszerésznél. Egerben (Hevesmegye.)

TAPOLCZA I L APOK 
SZŐLŐBIRTOKOSOK figyelmébe ajánlom

állandóan nagy választékú raktáromat 
mindentele, a szőlőkezeléshez szükséges né­
pekből u. m. permetezők, szénkénegezők 
porozok, lepkefogó lámpák — továbbá a 
egnagyobb választék szőlőprésekben, azon­

kívül állandó nagy raktárt tartok mindennemű 
mezogazdasagi gépekből.

PAUK VILMOS
vaskereskedese fapolcza.

5.

FÜLÖP GÉZA
kjldfiv fapolczán.

Elvállal jutányos árak mellett szak­
májába vágó munkákat: hordókat, ká­
dakat, úgy egyéb pincze-eszközöket.

Állandóan raktárt tart ezen czik- 
kekből.

Javításokat jutányosán elfogad.
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legújabb czentrifugalis hogyózó es zúzógépek.
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BKAZAY KALMAN 

OSBORSZESZ 
KÉSZÍTMÉNYE

NAGY UVLG ARA 2 KOR 
KIS ÜVEG ÁRA-1 KOR

Használati ulasilas

minden üveghez 
mellékelve van
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BORSflJTÚl(.
„Kincse m,“

I. H c gy alja," 
„Könyökszer- 

ke/etü,“ „Mabil- 
le" és „Aczél- 

orsós“ a hegy­
aljai bortermelők 

legkedveltebb 
borsajtói. 

Legújabb rend­
szerű „kettős 

kosaru“ sajtók 
nagy üzemű pré­

seléshez.
Főelőnye : a must 
sehol sem érint­
kezik vasrészek­

kel ! Egyszerű 
kezelés ! Óriási 

erőkifejtés ! A tör­
köly egy darab­
ban és könnyen 
kivehető ! Egy 

ember által köny- 
nyen kezelhető! 
Szőlőzuzók és 

bogyózók.
A rj egyzé k 

ingyen.

8
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SZILÁGYI ÉS DISKÁNT GÉPGYÁRA
3 Miskolczon.
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Gép és malomtulajdonosok figyelmébe!
Tisztelettel értesítem a n. t. gép és malomtulajdonos urakat,

hogy egy elsőrendű gépszij-gyár képviseletét átvettem, és nagy rak 
tárt tartok minden a gép és malomberendezéshez szükséges gépszij- 
jakból a legkitűnőbb minőségben, melyre sem a víznek sem a gőz­
nek semmi kártékony hatása nincsen, úgy 4-5-ször annyi ideig 
kibírják a használatot, mint a más gyárban készültek.

Egyidejűleg ajánlom a n. é. közönségnek dúsan felszerelt vas- 
és gépraktáromat, hol minden e szakmába tartozó czikkek u. m.
épület és butorvasalások, konyhaberendezések, takaréktüzhelyek, ta- 
karektüzhely alkatrészek, öntött és lemezkalyhák, vasbutor és gum- 
micsövek úgyszintén borfejtögépek, borsajtolók, austria permetezők, 
porozok, kénegezök, varrógépek havi részletfizetésre is kaphatók 
jutányos árak mellett.

Tisztelettel

Erdélyi Péti
vaskereskedése és gépraktára

Tapolcza, (Főtér Leszner Ferencz-féle ház)10-10
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Rum, Cognac, Szilvorium,
likőrök, likőrkrémek stb. az általam 
készített vegytiszta eszencziák és korn- 
pozicziókkal házilag 1 8 sőt '/4 'ész­
ben olcsóbban állíthatók elő, mint 
készen vett áruk. Árjegyzék és hasz­
nálati utasítás ingyen és bérmentve.

Büros Gábor,
Budapest, VII. Dohány-utcza 1. A. W, 

Eszencziák és Kompozicziók gyára.

ifa, •■■■■ V1-. ‘it'rvV:; í K-;

Nincs többé tyúkszem!
Ha tyiiKBZemétúl meg akar menekülni, úgy ele 
gendü egy kísérlet a törvényesen védett és biz 

tosan liatö

Denzinger
féle

\J f O V £ Q
„Viktória"
tyúkszem

kenőcscsel

a mely ly<1 a legkeményebb tyúkszemtől lehet 
megszabadulni.

Kgy tégely ára 1 fonnia 30 fi lér ; 1 kor 50 
fillér beküldésénél bérmentve Kiírható felta­

laj,mai ;
Denzinger Ármin, Újvidék

Kapható minden gyógyszertarban és 
droguista üzletben.

f ■, rU iFog 
Dr. Kórddi
szeptember 1 -túl állan­

dóan rendel
Tapolczán

kivétel nélkül minden
vasárnap és csütörtökön
Steiner Liprtt ur hazában 
délelőtt 9-től délután Ä 

óráig.
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Minden vevő jogosítva van az árut (eredeti cso­
magolásban) az alant cmlitctt intézetben (Wien IX.) 

díjmentesen megviszgáltatni.

Az első Triesti Cognac párlati intézet (Destillerie) 
('AMIS és STOCK BARCOLÁBAN TRIEST MELLETT 

ajánlja belföldi

GYÓGY COGNAC-ját J
mely franczia módszer szerint készült és az általá­
nos ausztriai gyógyszerészegyesület kísérleti állo­

mása ellenőrzése alatt áll.
V, palaczk 5 korona 1 2 palaczk 2 60 

10 palaczk rendelésénél 10" „ engedmény.
Kapható: Tapolczán.

pDppER GYULA fiiszErkireskfcdésLben; 
qagtjbani eladás a Vidék részére 

SATJLER JÓZSEFNÉL Nagykaijizsan.
Minden vevő jogosítva van az árut (eredeti cso­
magolásban) az alant említett intézetben (Wien IX.)

díjmentesen megvizsgáltatni. ^
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sz írvas1 vagy ,k u 1 e s“

M| % jegygye 1 nj ^ legjobb, legkladbsabb s ennélfogva
legolcsóbb scappan. Minden 
káros alkatrészektől mentes.

Mindenütt kaphatói
Bevásárlásnál különösen arra ügyeljünk, hogy (M ft 

, , minden darab szappan a „Schicht“ névvel és W f 
® «• a fenti védjegyek egyikével legyen ellátva, e e
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mu-hangszerész
jegujabb képes ci e^vzokci at nem olvasta, méh 

ingyen és bérmentve küldetik
Budapestről,

_______ Királv-uteza \ I I sz.
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szőlészeti és borévzati szaküzlete 
Budapest, Andrássy-u t 2.

Legnagyobb raktár a szüreteléshez szükséges felszerelési 
ezikkekben. Szőlőzuzók, borsajtók, borszivattyuk stb.

Képes árlap ingyen
Ufrfnn vom ú s Hlo
l'-"' . -77;^;
/\ - T 73 72
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Nyomatott Lőwy li. gyorssajtóján Tapolczán.
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